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CHOXET U3THAHUA N3 PAA B
POMAHE «J1YA-TYMAHHbI/»
X. MEPIN3

AHHOTauusa. B pgaHHOl cTaTbe paccmaTpu-
BAaeTCs CHXeT W3rHaHua u3 pas, MOTWUBbI UCKY-
lWeHNsA 1 rpexonageHna B poMmaHe-paHTeE3N «Jlya-
TymaHHbIli» 6puTaHckoro asTopa X. Mepnus.
TakXe BbIiBNIEHbl OT/IMYNT €/IbHble YepThbl AHHOI0O
cloXeTa, MepeoCMbIC/IEHHOro U TpaHcdopMupo-
BAHHOIro B pOMaHe camim aBTOpPOM B CBA3U C €€ Xy-
[OXEeCTBEHHbIM BuieHneM. [laHHOe Xy[0XeCTBeH-
HOe npou3BefieHNe pPacCMOTPEHO B KOHTEKCTe
6puTaHckoit nuTepaTypbl 17-19 BeKoB.
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THE PLOT OF EXPULSION FROM
PARADISE IN THE NOVEL
«LUD-IN-THE-MIST» BY H. MIRRLEES

Abstract. The present article deals with the plot
of expulsion from paradise, motives of temptation
and the Fall in a fantasy novel “Lud-in-the-Mist” by
the British author H. Mirrlees. Also the distinctive
features ofthis story, reinterpreted and transformed in
the novel by the author in connection with her artistic
vision, are found out. This work is considered in the
context of British literature ofthe 17-19 centuries.
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PomaH «Jlya-TyMaHHbIi» 6puTaHcKoll poma-
HUCTkM X. Mepnu3 6bin Bnepsble ony6nnMkoBaH B
1926 r. B JloHgoHe. B Poccuun ero nepesof BrepBblie
6b11 ocywecTteneH T. TuToBO M ony6/MKOBaH nog,
Ha3BaHuneM «Jlya-TymaHHbIn» B 1976 1. BTopoi nepe-
BOA npousBegeHunsa 6bin1 caenaH HO. COKOMOBbIM U
n3gaH B 2004 r., B 3TO Bepcuy poMaH Mosyynn Ha-
3BaHne «lopog TymaHoB». [lpuMmeyaTesibHO, 4TO B
060unx cnyyanx o603HaYEH XaHp 3TOr0 pomaHa: B U3-
AaHnym 1976 . OH Ha3BaH POMaHOM-NpUTYEid, a B U3-
AaHnym 2004 1. - cka304HO NMOBECTbH. 3apybexHble

37



nouynTatenu u uccnegosatenu Teopyectsa Mepnus,
Hanpumep, H. FeiimaH, M. CyaHBUK, ONpeaenstoT ero
KaK poMaH-thaHTesun.

B cBA3M C Tem, 4TO faHHOEe Npou3BefeHue us-
BECTHO MasioMmy Kpyry uutatenei, 6ygetr ymMecTHO
ckasaTb HECKO/bKO CM0B O ero croxeTe. [lelicTeue
pomMaHa NpoucxXoAuT B HEOOMbLIOWA CTpaHe nof Ha-
3BaHuem Jlopumap, KynbTYPHbIM W 3KOHOMMWYECKUM
LeHTpOM KoTopoii aBnseTcsa Jlya-TymaHHblidi. Bo Bpe-
MA npasfieHnsa repuyora O6pu K BoNWeOCTBY Ha Tep-
puTOpUN 3TOI CTPaHbl OTHOCWUIUCH C 6/1aroroBeHnemM,
a npuesga mMaroB M YapofeeB M3 cTpaHbl deli ¢ 3aMu-
paHuem cepjua xgan Kaxablii pebeHok. B kauecTtBe
NOLHOLWEHNA Tepuory 1 nepBoCBALLEHHUKY Ky[EeCHU-
K NpuBo3nan BosiwebHble OPYKTbl, KOTOpble Aapu-
nn pagocTtb M NnoMoranu nosyyYnuTb HacnaxpgeHue ot
XU3HU. A 3TO 3HAUUT, YTO YYAOAENCTBEHHbIE NNOAbI
6b1/11 [OCTYNHbI NTNLWb apUCTOKPaTUKM, B TO BPEMSA Kak
ONA KPECTbAH U peMEC/IEHHUKOB BO/WEBCTBO ObI10
nog 3anpeTtomMm. Ho nocne pesonwouuM HOBOE MNpaBu-
TeNbCTBO OTKa3asioCcb OT BCEro Marnyeckoro, Obiiv
pasopBaHbl gunaomaTnyeckme OTHOLIEHUA cCO cTpa-
Holi ®eli, a BBO3 BO/IWEOHbLIX (DPYKTOB Ha TEPPMUTO-
puio CTpaHbl CTasl HEBO3MOXHbLIM, KOHTpabaHanCcToB
HakasblBanu Mo BCeli CTPOroctu 3akoHa. Takum 06-
pa3oM, Ha CMEeHY APKUM U pafoCTHbIM AHAM MasieHb-
KOro rocygapcrsa npuwnun cepble n obbigeHHble. Ho
BCE M3MEHMW/I0Cb Mocne npuesfa B ropof TanaHTiu-
BOrO U HUKOMY He M3BECTHOIo AO0KTOopa JQHAMMUOHA
XuTpoBaHa. Havyanu npoucxoauTtb HeobbACHUMBIE ©
cTpalwHble cobbITUA: CcbiH Mapa LaHTuknepa cbven
BO/IWEOHbIA PYKT, M eMy cTanu ABNATbCA BuAe-
HUA, AoYepun yBaxKaeMblx rocnog nepeceknn rpaHuly
rocygapctea W oTnpaBuanCcb B cTpaHy ®eit, oTkyga
y)Xe He Obln0 Bo3BpaTa. BcsA OTBETCTBEHHOCTbL fer-
na Ha nneun HataHuana WaHTuknepa, noOMMMO 3TOro
LOKTOp Hayan pacnpocTpaHATb «rPA3HbIe» CAYXW O
Mape B ob6uiecTBe. B utore mactepa WaHTuknepa ot-
CTpaHuAu OT BNacTW, U OH peLluna BO YTO Obl TO HK
cTasnio cnact MOOAbIX AeBYLIEK WU BepHyTb cebe
yecTHoe UMA.

Kak BMAHO M3 onuMcaHua Mpoucxofslwmx B po-
MaHe cob6bITUl, B TekcTe npefcTaBneH 6ubnenckui
CIOXEeT M3rHaHus m3 pas (kHura BbiTnsa), KOTOpbIA pe-
anun3yetca ¢ NOMOLLLI0 MOTUBA UCKYLIEHWSA, MOTMBA
rpexonajeHna u moTuMBa W3rHaHUA U3 pas, OfHaKo
OH HeKoTOopbIM 06pa3om TpaHcOpMUpPOBaAH B MpoO-
M3BeLeHNN B CBA3N C XYAOXECTBEHHbIM BUAEHUEM
nucaTesibHULbI.

3HakomMcTBO Cc [lopumapom U ero cTonuuein npo-
NUCXOAUT YK€ Ha NepBblX CTpaHuLax poMmaHa: BHUMA-
HUIO YnTaTensa npeacrasneH ob6pas cTpaHbl, koTopas
nopaxaeT CBOeli KpacoToli, NpMpPoOAHbLIM pa3Hoobpa-
3neM. OT0 o6pas3 CKasoyHoro, naeanbHOro MecTa, rae
He MPOoUCXOAMUT Kaknx-mmbéo NPUPOAHbLIX U TEXHOTEH-
HbIX KaTacTpod, 06LL,eCTBEHHbIX BOJSIHEHUA. 3pech
LapaT CNokolCcTBME, rapMOHMs, nopsgok. B nepsyto
oyepegb 3TO 06YC/OB/IEHO reorpauyeckum nosno-
XeHnem flopumapa: «The free state of Dorimare was
a very small country, but, seeing that it was bounded
on the south by the sea and on the north and east by
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mountains, while its centre consisted of a rich plain,
watered by two rivers, a considerable variety of scen-
ery and vegetation was to be found within its borders.
Indeed, towards the west, in striking contrast with the
pastoral sobriety ofthe central plain, the aspect ofthe
country became, if not tropical, at any rate distinctly
exotic» [1, c. 1].

CTonnua 3Toro Heb6ONbLLIOro rocyfapcrea 3aHu-
MaeT [0CTaTOYHO BbIrofHOe reorpaduyeckoe nono-
XeHue, Tak Kak OHa packuHynacb Ha 6eperax AByX
pek - [llecTpoin n [ona, - Ha MecTe nepeceyeHuns
KOTOPbIX HaxoguTca nopT. Takke B CBA3W C TeM, 4TO
3TOT ropoj, pacnosiaraeTca Henopgasieky oT MOpS, OH
ABNAeTCA CBOeOobpa3HbIM MOPCKMM MOPTOM.

Heobxogumo oOTMeTUTb, u4To Jlya-TymaHHbIR
npeactaeT nepej uMtatesiemM Kak CBeT/bll, npekpac-
Hbli ropof. OTO MoA4YepkMBaeTCs LUBETOBOW CUMBO-
NVKOW, Hanpumep, npu onucauun Manatel MMnbaWii:
«It [Lud-in-the-Mist] had an ancient Guildhall, built of
mellow golden bricks and covered with ivy and, when
the sun shone on it looked like a rotten apricot» [1,
c. 1]. Kak n3BecTHO, 30/10TON LBET B XPUCTMAHCKOW
CUMBOJIMKE SABNAETCA CUMMBOJIOM COMHUA U 6oxe-
CTBEHHOCTH, TaKxe 30/10TOW UBET Mbl BUANM U B UMe-
HU cynpyru rnasHoro repos, 3natopagbl (Marigold)
WaHTuknep, kotopas sABnsetca 3aboTnuBOi mMate-
pbto, AOGPONOPAAOYHON N YyBAXAEMOWN XUTENbHULEN
Nypa-TymaHHoOrO.

Kak moguyepksBaeT cam aBTOp, BCeE B 3TOM [O-
poge MMeeT CXOACTBO C LLBETKOM: 3TO W CyeT/NMBble
6enble naBnAuHbI, N peka lecTpas, yBnekaswas 3a
cob0li OCeHHMe NUCTbA, U NTULbI, HanpuMmep, ronyéu
«with the bloom of plums on their breasts, waddling
on their coral legs over the wide expanse of lawn,
to which their propinquity gave an almost startling
greenness, that were the flowers in the Chanticleers
garden» [1, c. 2], u rpaboBasa anses, U MHOroe gpy-
roe. OTO MpPeKpacHbl, KPacOUHbIA MUp, B KOTOPOM
N0AN HE UCMbITbIBAT Kaknx-nmbo TPyaHOCTEN, Xu-
BYT pa3MepeHHON XN3HbIO U CBATO YTYT 3@KOH.

HeobxoaMmo Takxe ckasaTb M O TOM, 4YTO A/1A
xutenein Nlyna-TymaHHOro un Bcero lopumapa cyuie-
CTBYET 3anpeT Ha BBO3 B CTpaHy, npojaxy v noepja-
HMe BO/WEOHbIX (PPYKTOB. BkylweHue 3Tux nnogoBs
cuMTaeTcs camMblM CTPalIHbIM U3 FPEX0B, O4HO NULb
nojo3peHne B COBepLUEHNU NOA06HOro AesHWA MOor-
No HaBfeyb Ha 4enoseka 6efy, cTpajaHusa, Befb
Torga o6WecTBO ero He TO/IbKO Obl OCYyAMI0, HO U”
oTBeprno Hascerga. MNpupoga BO/WEBHLIX PPYKTOB
[0CTaTO4YHO C/I0XHA, OHU OKa3biBAOT Ha NCUXMKY 4e-
foBeka Kak NosIOKUTeNbHOE, Tak U HeraTMBHOe BO3-
nelictBme: € 0AHOM CTOPOHbLI, OHM crnocob6cTBOBaNM
pa3BUTUIO MO33UN U UCKYCCTBA, C APYrOi - A0BOAWUAN
nogein o cymacwectsua n camoybuiictea. IMeHHO
UMW BNOCNEACTBUN DHAMMUOH XUTPOB3H OyaeT uc-
KyllaTb Kak 0OblYHbIX KPECTbSH, Tak U NpeacTaBuTe-
neii apucTokpatun. 34ecb NpocrexuBaeTcs CBA3b C
6ubneiickum nNaoAoM gepeBa No3HaHusa gobpa u 3na,
KOTOpbIA Takxe 6bl1 nog 3anpeTom: «M 3anoBegan
Focnoab Bor yenoseky, roBops: OT BCAKOro Aepesa
B cafy Tbl Oyaelwb ecTb, a OT AepeBa NO3HaHUA [0-



6pa 1 371a He elWb OT Hero, M60 B A€Hb, B KOTOPbIA Thl
BKYCWLLb OT HEro, CMepTbio ympelb» [2, 2:16-17].

FNaBHbIM repoeM [aHHOr0O poMaHa, Kak yxe
6bl/10 Cka3aHO paHee, ABNAeTCA A06PONOPALOYHbIN,
yBaxaeMblii B Jlyae-TymMaHHOM 4YesioBek, NPUMEpPHbIN
ceMbSHUH, BepxoBHbIn CeHewanb [Jopumapa, ma-
ctep HartaHuanb WaHtuknep. Cam aBTOp HasbiBaeT
CBOEro repos TUMWUYHbLIM: 3TO CMOKOMHbIA 4YenoBek,
M30 OHA B A€Hb WUCNOMHAKWMWA cBOM 06513aHHOCTH,
He WHTepecyllWwmniica cyabboil cCOBCTBEHHbLIX AEeTeN.
OH cTapaeTca coOTBeTCTBOBaTb 06pasy mMyaporo u
cnpaBeA/IMBOro CAYyXWUTeNs 3aKkoHa, TOMY MHEHUIO O
HeM, KOTOpO€e CMIOXWNNO0Chb Y OCTasibHbIX FOPOXaH.

WNHTepeceH TOT hakT, YTo TakuMm HaTaHnanb 6bin
He Bcerga. B getcTBe 370 6bl1 HENOCAYLWHbIA, OYEHb
XUBOIN pebeHoK, KOTOPOro He MHTepecoBasia bymax-
Has paboTa, HO B KHOCTU OH ycnblwan 3Byk (the
Note) n c Tex nop ctan 60ATbCA NepemeH. Y Hero no-
ABMIOCb NpefyyBCTBME HagBurawolieics 6efbl, KO-
TOpas KOpPeHHbIM 06pa3oM M3MEHWUT BCK E€ro XW3Hb:
«It was as if he thought he had already lost what he
was actually holding in his hands» [1, c. 5].

Ha. OfHaKo C HMM oOcCTasiacb €ro cemMbsi U G/IN3KNIA
Apyr, KOTOpbIA WM MOMOr OCyW,eCTBUTb 3ajymMaHHOe
WaHTuknepom geno.

iIMeHHO macTep LaHTUKNEep CymMen He TOJIbKO
BbIACHUTb, KTO CTOSI1 3a BCEMW MNPOU3OLIEALWNMU
3/10K/II0YEHNAMM, HO N CNACTU POAHBIX K BAN3KNX eMY
nogein. 34ecb MOXHO MPOBECTM napannenb Mexay
obpa3om mMacTtepa u ob6pasom Cnacutens. 3To cxof-
CTBO BMIHO Ha COGbLITUIAHOM ypOBHE pOMaHa: OH ro-
TOB MOXEepTBOBaTb CBOEW XW3HbID pagn cnaceHus
ocTasnbHbIX, 60nee TOro, B KOHUE NOBECTBOBaHUA,
Korga mactep BoO3Bpawaetca B ropof, Npoucxogut
BO3poXAaeHne Jlyga-TymMaHHOro, OH CHOBa CTaHO-
BUTCS paickum mecTtoMm: «It would seem that the
trees broke into leaf and the masts of all the ships
in the bay into blossom; that day and night the cocks
crowed without ceasing; that violet sand anemones
sprang up through the snow in the streets, and the
mothers embraced their dead sons, and maids their
sweethearts drowned at sea» [1, c. 259].

MpumeyateneH TOT hakT, 4TO B OTAUYME OT 6U-
671elicKoro croxeta M3rHaHua u3 pas Agama u EBbl
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yXe u3 Ha3BaHuWs TpeTbel rnaebl pomaHa - «The
beginning of trouble». MpumeuyaTtenbHo, 4TO aBTOpP
yXe B 3arnaBuu faeT NOHATb, YTO 3TO He eANHCTBEH-
Hasi npo6sema, C KOTOPO MNPUAETCA CTOJIKHYTh-
CcA rnaBHOMYy repot. B pgaHHOW rnaBe npoucxoguT
nepBoe nageHue crtatyca tamunun WaHTuknepos
B rnasax npeactaBuTeneid NpuBUAETMPOBAHHOIO
obwecTBa, MMEHHO 34eCb packpbiBaeTcs TaiHa o
TOM, 4YTO CblH M3pa, PaHynbd, BKycun BOSLWEGHbLIN
nnoa. KoHeuHo, u3Bectue 06 3TOM BbI3Ba/NO cTpax
CO CTOPOHbI 3TOro0 Heb6onbwWOro obuiecTsa, Henpu-
ATWe CBepLlMBLIErocs, 4YyBCTBO CTbiga. YyBCTBO
BMHbl W CTblda WUCMbITbIBAET U caM PaHynbd: «At
these words Ranulph had been overwhelmed with
horror and shame» [1, c. 32], oH packanBaeTcs B CO-
JEeSSHHOM 1 XefnaeT NOKUHYTb 3TOT ropoj HaBscerga.
Tak B pomaHe NoABASAETCA MOTMB M3rHaHUA M3 pas,
PaHynbta BnocnepctBun HaTtaHuManb oTnpasnser
Ha hepmy BOpmMOTTH, HO U OTTYyAa MasbyuKy yaaeTcs
cbexatb, OH MepecekaeT rocygapCTBEHHYO rpaHuuy
Jopumapa v gepXuT cBOW NyTb Aafblue, B CTOPOHY
cTpaHbl deid, oTkyaa yxe He 6bl/10 BO3Bpara.

MOTVB UCKYLIEHUS U U3THAHWUS U3 pas Mbl BUAUM
W B APYyroMm cfyyae, Korga Ao4yepu BbICOKOMOCTaB-
NeHHbIX 0c06, B TOM uncne HataHuansa WaHTuknepa
n ero gpyra, AM6po3sma XumonocTtu, Takke Nonpo-
60Bann BoNwWebHbIe DPYKTbI U NOKMHYNK Jopumap.
Heobxonumo ckasaTtb M O TOM, YTO WM caM MacTep
WaHTuknep 6bla1 BbIHYXAEH NOKUHYTb Npegesbl He
TO/IbKO CBOEro POAHOr0 ropofda, HO M CTpaHbl, Tak Kak
OH CTpPeMWJICA BEPHYTb cebe yecTHOe uMsA, a camoe
rnaBHoe - BO3BPaTWTb IOHbIX AEBYLIEK K UX poauTe-
NSIM 1 HaliT CBOEro CblHa.

B cBSI3W CO CAYUYMBLIMMUCA COBLITUAMMW OH Obin
OTCTPaHeH OT AOJ/DKHOCTW, NINLINACSA BCEro, Yero A0-
6uBancsa Jonrum Tpynaom, - aBTopuTeTa, craTyca,
yBaX€HNA CO CTOPOHblI 06LlLecTBa, AOBEPUS MHOIMX
ropoxaH. Ero cumtanu mepTBbIM B rnasax 3ako-

BO3pOXAAeTca WCKYCcCTBO, /oAn obpeTalT CrnoKoii-
CTBUE Y NPUXOAAT K NEPEMUPUIO CO CBOUMU POAHBLIMU
1 61IM3KNMK, B CTpaHe NoABNAITCA BOJSLWEOHbIE PYK-
Tbl, B CBA3W C YeM MPOUCXOAUT noabem B obnactn nu-
TepaTtypbl 1 nckycctea. Kak 6b1/10 cka3aHo paHee, cam
ropoJ, pacuBeTaeT, [MaBHblii repoid, HakoHel, nepecta-
eT 4yero-1M6o 60ATLCA U CTAHOBUTCA TAKUM, Kakum Obis
[0 Toro, Kak ycnolwan 3Byk. Takum obpa3som, B Jlyae-
TyMaHHOM BHOBb BOLL@pWU/INChb FApPMOHUS U MOKOMA.

[aHHbil 6ubnelicknii cloxeT pasBuMBaeT Tak-
Xe aHrauiicknini nost XVII B. JX. MuUIbTOH B nosme
«[oTepsHHbIA pai» (1674 r.); MOTMBbI UCKYLLIEHUS,
rpexonajieHuns, packasHus Jfexat B OCHOBe Clo-
XeTa CTuxoTBopeHua «basap ro6nuHos» (1862 r.)
K. PocceTtn, aHrnuiickoih noatecchbl XIX B.; o6bpas
pas npejcTaBfieH B pomaHe npefcTtaBuUTENA BbICO-
Koro mogepHusma [A.I'. JloypeHca «JIlo60BHUK neau
YaTTepnei» (1928 r) n mHOrnx gpyrux. 910 roBopuT
He TO/IbKO O NPEeeMCTBEHHOCTW MNPOU3BEAEHUN, HO
M O MOCTOSAHHOM oO6palleHnn aBTOPOB Pa3HbIX 3MOX
K Tekcty Crtaporo u HoBoro 3aBeTa, 4TO NO3BONAET
npoBecT TUMOJIOTMYECKNIA aHanM3 Wux npousBeje-
HWIA, MOCMOTPETb Ha AaHHble TEKCTbl C APYrOi CTOPO-
Hbl, BbISIBUTb X HOBU3HY.
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